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Kapuzárás,
Két hónapra bezáródnak az iskolák 

kapni s mennek a diákok tiz havi munka 
után pihenni.

Érdekes az a lelkesedés, a melylyel i 
a szünidőt várják; érdekes és tanulságos

A könyvek korszaka után alig várja 
a diák azt az időt, mikor a nyomtatott 
betűnek búcsút mondhat. Még a legszor­
galmasabb diák is úgy várja junius 29-ét, 
mint valami megváltást; s 1000 tanuló 
közül alig akad egy-kettő, a ki a szün­
időben is elővenné könyveit.

Mikor aztán szeptemberben újra kez­
dődik a munka, van a tanári karban 
szörnyüködés. Mennyit felejtettek a gye­
rekek! Micsoda hanyag fráterek !

Pedig dehogy is hanyagok! Mindössze 
az akczióra egy kis reaKczió állott be.

Évközben örökös megoldás —- szün­
időben betüiszony. Ez olyan természetes, 
minthogy a nappalra éj következik. 
Nemcsak a diáknál van ez meg, hanem 
később is, egy-egy nehezebb vizsga után, 
alig talál az ember nagyobb élvezetet, 
mint hogy pár hétig csak a sarkát nézze 
azoknak a könyveknek, melyekkel hóna­
pokon át volt a legszorosabb viszonyban.

Pedig év közben egészen más irány­
ban kellene vezetni a diákot. Ne kény­

szerkötelességet lásson a tanulásban, ha- | 
nem életszükségletet. Ne ideiglenes pur- 
gatóriumnak, hanem az élet előcsarnoká­
nak nézze az iskolát. Bele kell oltani a 
diákba, hogy szeresse a tanulást s olyan 
életelemet lásson benne, mint akár a le­
vegőben. Levegő és tudás nélkül ma egy­
formán lehetetlen megélni.

Ezt pedig nem is olyan nehéz elérni; 
csak egy kissé bele kell pillantani a i 
diákiélekbe. j

A diák eleven, mozgékony. Ilyen a ; 
lelke is. Az sem szeret egy tárgyon meg- < 
ragadni, hanem csapong ide-oda, szóval | 
a változatosságot szereti. A változatosság | 
a diák igazi éltető eleme. !

Erre a változatosságra kellene a pe- > 
dagogiát fektetni; a magolást felváltani 
közben-közben egy kis szabad mozgással, 
a test és lélek felüditésével.

Némi kezdeményezés már történt eb­
ben az irányban az előbbi tanügyi kor­
mányzat alatt. A test felírissitésére be­
hozták a játékdélutánokat, a lélek felüdi- 
tésére pedig a művészetek művelése szol­
gálna.

Szép kezdeményezés, de félmunka 
maradt s igy nem is lett benne köszö­
net. Két uj tantárgyat csináltak a reform­
ból s a diákok nem üdülést, hanem az 
iskolai idő meghosszabbitását látták az 
ujitásban.

Az is az. I

A művészetek ápolását, az üditő já­
tékokat be kellene osztani a tantárgyak 
közé változatosság végett. Ma a diák 
szabad idejéből vesznek el délutánokat 
azért hogy kommandóra játszszék s kal­
kulusra müélvezzen. Nem is ér többet 
az a játék s az a műélvezet, mint egy 
kalkulust. Haszna sem a testnek, sem a 
léleknek nincs sem egyikből, sem má­
sikból.

Az a baj, hogy a diákot kész hiva­
talnoknak, bürokrata embriónak veszik. 
Persze, szobamoly gyártja a reformokat 
s a hivatalszobába rozsdásodott eszével 
régen elfeledte, hogy valamikor ő is volt 
fürge diák, a ki minden igazgatói, főigaz­
gatói és hivatalfőnöki mosolynál jobban 
örült egy napsugárnak. Dr.K. A.

/. néppárt gyűlése.
A liberális sajtó erősen huzza a lélekha­

rangot a néppárt felett, a párt pedig dolgozik 
elvei terjesztése érdekében. E czélból a vág- 
beszterczei választó kerületben, Papradnón 

i 1904 julius hó 3-án, vasárnap délután fél 3 
órakor néppárti népgyülést tartanak a követ­
kező tárgy sorozattal: Elnöki megnyitó. Tartja 
Abaffy Ödön, cs. és kir. kamarás, orsz. képvi­
selő. Miért szükséges a néppárt? Tartja Choc- 
hotus Bálint, pruszkai plébános. A néppárt 
parlamenti működéséről. Tartja dr Gyuriss 
Emil, ügyvéd. Elnöki zárszó.

„TISZÁNTÚL“ TARCZAJA

Irta: JEROME K. JEROME.
A macskák csodálatosan ravasz kis állatok; 

arról, a mire szükségük van, oly nagyszerűen 
tudnak gondoskodni, hogy az emberi nem mél­
tán tanulhatna tőlük. Egy ismerősömnek volt 
egy macskája, egy nagy, kövér fekete kandúr. 
Nagyon szerették a macskát, s ez is ragaszko­
dott hozzájuk, bár egyik félnek a szeretelét 
sem lehetett volna valami nagy szenvedélynek 
nevezni.

Egyszer egy idős kisasszony oltalma alatt 
egy chinchilla-macska került a szomszédságba. 
A két macska a kert falán találkozott, séta­
közben. ,

__ Nos, hogy van megelégedve a sorsa­
vai ? _ kérdezte a chipchilla.

— Ó, meg vagyok elégedve.
— Kellemes emberek ?
__ 0, igen kellemesek, mint általában az 

emberek. __ ____________ _

— Szófogadók ? Jó ellátásban van része 
náluk ?

— Ó, igen, semmi kifogásom ellenük.
— Es a koszt ?
— Mint mindenütt, csőn’, ételmaradék! 

s néha-néha változatosság kedvéért egy kis 
kutya-lepény.

— Csont? Etelmaradadék! ? Azt akarja 
ezzel mondani, hogy kegyedcsontot rág?

_  Igen, ha kapok .Oa ezen csodálkozik ?
— Az egyiptomi Izisz árnyékára mondom! 

Csont és ételmaradék I Sohasem kap friss rán­
tott csibét vagy szardíniát és borjuszeletet ?

— Csibét ? Szardíniát ? Mit beszél ? Mi 
az a szardínia ?

— Mi a szardínia ? kedves gyermekem (a 
chinchilla előkelő hölgy volt s a nála valami­
vel idősebb urakat mind csak »kedves gyerme- 
kem«-nek nevezte , az ön emberei valósággal 
szégyenletesen bánnak kegyeddel. Jöjjön csak, 
üljön le, és mondjon el nekem mindent. Min 
alszik ?

— A földön.

kell

Mit

— Mindjárt gondoltam. S fölözött tejet és 
vizet iszik ugy-e ?

— Kicsit ritka a tej, az igaz.
— Képzelem. Azokat az embereket ott 
hagynia, kedvesem, még pedig rögtön.
— De hova menjek ?
— Mindegy, akárhova.
— Es ki fogad be a házába 1
—- Mindenki, ha jól fog hozzá a dologhoz, 
gondol, hogy én hányszor cseréltem már 

gazdát? Hétszer! — és mindig csak javult a 
helyzetem. Mit gondol hol születtem én ? Egy 
disznó ólban. Hárman voltunk, a mama, én, 
meg a kis öcsém. Mama mjnden este otthon 
hagyott bennünket s csak akkor jött haza, a 
mikor már világosodni kezdett. Egy reggel azon­
ban nem jött haza. Vártuk, vártuk, de elmúlt 
az egész nap, és nem jött haza; egyre éheseb- 
bek és éhesebbek lettünk ; végre szorosan egy­
máshoz simultunk s addig sírtunk, mig el nem 
aludtunk.

Késő este, mikor kitekintettünk egy lyukon, 
láttuk, bogy jön a mama a szántóföld felől. 
Nagyon lassan lépkedett, s szinte földig ért

Sirolin
tüdőbetegségeknél, lélegzőszervek, hurutos ba- 

jainál úgymint idült bronchitis, szamárhurut és különösen labbadozoknál 
influenza után ajánltatik. Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszün 
teti az éjjeli izzadást. - Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkmt 4.- 
kor.-ért kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg az alanti czéggel legyen ellátva.

F. Hoffmann-La Roche & Co vegyészeti gyár Basel (Svájc)
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ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőház ülése.
Budapest, junius 28.

Elnök Perczel Dezső megnyitja az ülést, 
hitelesíti a múlt ülés jegyzőkönyvét, bemutatja 
a beérkezett irományokat.

Dobieczky Jinos beterjeszt több közleke­
désügyi bizottsági jelentést, kéri az osztályos 
mellőzésével kinyomatását és szétosztását.

Következik az 1904 évi költségvetés.

Polónyi a horvátokről.
Polónyi Géza mielőtt rátérne a miniszter­

elnök ígéreteinek számonkérésére, foglalkozni 
kiván Kovacsevics tegnapi beszédével, mely 
burkolatosan veszélyezteti államiságunkat. El­
ismeri Kovacsevics szónoki képességét, de ok­
vetlenül szükségesnek tartja konstatálni, hogy 
tele van közjogi botlásokkal. A jobboldal tün­
tetőleg tapsolt ennek a közjogellenes be­
szédnek.

Föltételezi a miniszterelnökről is, hogy 
nem azonosi'ja magát Kovacsevicscsel. Ma a 
Kovacsevics beismerte azt, hogy Horvátország­
ban olyan politika vert gyökeret, mely ellen ő 
maga is szükségesnek tartja a legmesszebb­
menő óvintézkedések megléteiét. Hogy merész­
kedik akkor az ellenzék szemére vetni, hogy 
az hivatása és kötelessége magaslatán állva 
állást foglalt ezekkel az állapotokkal szemben 
Nem kiván a Bartha elleni vádak megczáfolá- 
sával foglalkozni, mert feltételezi Bnrtháról 
magáról, hogy nem fog két esztendeig várni a 
válaszszák Kötelessége azonban visszautasítani 
a Pichler elleni kirohanást, tartozik az ő em­
lékének azzal, hogy meg mondja, hogy a reá i 
fogott állítások nem felelnek meg a való­
ságnak.

Kovacsevics a mellett érvelt, hogy amint 
legyen a hadseregben magyar nyelv, úgy le­
gyen Horvátországban horvát nyelv is. E kije­
lentésénél szükségesnek tartja figyelmeztetni 
arra, hogy horvát állam nincsen, horvát fel­
ségjog nincsen, már pedig csak államok bír­
hatnak hadsereggel. E kijelentés beleütközik 
közjogunk védbistyáiba. Ilyen politikát e ház­
ban eltörni nem szabad, sajnálja, hogy a mi­
niszterelnök ilyen beszédeknek gratulál, ügy 
látszik óriási tévedésben van Kovacsevics. mert

az 1848, XXX. t.-czikket úgy tünteti föl, mintha 
nemzetközi szerződés jellegével bírna.

Bátér ezután arra, hogy daczára annak, 
hoey szabadságharcunkban a horvát nép a mi 
küzdelmünk legyűréséért fogott fegyvert, Ma­
gyarország megbocsájtott nagylelkűen s Horvát­
országot ma annyi kedvezményben részesíti, 
mirt egyik nemzetiségei sem.

Mindezek daczára ma is ott áll Horvát­
országban Jelassics szobra, amint kardjával 
Magyarország felé vág. A horvátok Magyar­
ország hóhérát nemzeti hősként ünnepli«, meg­
gyalázzák legszentebb jelvényünket, zászlónkat. 
Ez a szobor ott áll, hirdeti, neveli a gyűlöletet 
ellenünk.

Bátér ezután Kovacsevics beszédjének arra 
a részére, hogv »Horvátországgal elveszítené 
Magyarország Fiúmét is.« Törvényeink nyíltan, I 
világosan rendelkeznek úgy Fiume, mint Hor- 
vá’ országnak Magyarországhoz tarlozandósá- 
gáról.

, Kérdi, hogy merészkedik ezekkel a törvé- 
I nyekkel szemben Kovacsevics annak bírálatába 
í ereszkedni, hogy Fiume hova tartozik ? Ha 
i valaki arra vetemedik ebben a Házban, hogy 
I ezt a kérdést vitássá akarja tenni, az ország- 
í gyülémek csak visszautasítás lehet a felelete. j 
■ (Hdy slés a balon). Akkor amikor Horvátor­

szágban olyan állapotok uralkodnak, melyek 
államiságunk megdöntésére irányulnak, ha any- 
nyira jó hazafi Kovacsevics, csatlakozzon az 
ellenzékhez, mely feladatául tűzte ezeknek az 
irányzatoknak elfojtásá*. Kovacsevics azonban 
nem ezt teszi, hanem támogat egy olyan kor- i 
mányt, meiynek elnöke kimondja, hogy a kö- ‘ 
zös hatóságok hivatalos nyelve a német. Át­
térve a »granicsár* szó értelmezésére mmde-
nekelőtt szükségesnek tartja Héderváryra kije­
lenteni, hoay nem a horvátot gyűlölték benne, 
mert hisz ő sem nem magyar, sem nem hor­
vát, hanem tudomása szerint morva szárma­
zású.

Gyűlöletessé tet’e Khuent az ö horvát­
országi kormányzása, melylyel elmérgesitelte a 
Magyarország és Horvátország közötti egyet­
értést. Az ő kormányzása alatt érte el tető­
pontját a magyarság elleni gyűlölködés, az ő 
kormányzása alatt alig történt ennek a gyűlöl­
ködésnek elfojtására intézkedés.

Héderváry kormányzása kizárólag az osz­
trák császári dinasztikus politika szolgálatában 
állott.

Mikor Wekerle nemzeti politikát akart 
csinálni, a császár Héderváryt ötször küldte 
a nemzet nyakára. Buffy négyszer memo­
randumot küldött a kormánynak arról, hogy 
Héderváry kormánya alatt Horvátország és 
Magyarország viszonya menthetetlenül szét- 
züllik.

Olay Lajos: ügy van. En mondtam! En 
vagyok a forrás! Tudja ezt Perczel is!

Perczel Dezső elnök tagvdólag int.
Polonyi Géza: Héderváry a nemzeti és a 

liberális irányzat ellen mindig felajánlotta szol­
gálatát.

Héderváry gróf nevet.
Kecskemélhy Fereocz: Hogy mosolyog 

mintha az angyalát látná.
Polonyi Géza: Furcsának tarija azt is, 

hogy a zágrábi egyetem megállapodásra jutott 
az osztrák egyetemekkel az államvizsgák ügyé­
ben; hogyan volt ez lehetséges a magyar kor­
mány közvetítése nélkül? Hiszen Horvátorszá­
got minden külügyi kérdésben csakis a magyar 
kormány képviselheti.

Kétségtelen, hogy Horvátországban erős 
osztrák irányzat van. A zágrábi szláv egyete­
met arra használjak fel, hoay Ausztriának ne­
veljenek hivatalnokokat. Kovacsevics tegnap 
elmondotta, mily rut izgatást köveinek el a 
horvát pspok a magyar állam ellen, hogyan 
lett volna ez lehetséges, ha Héderváry, mint 
bán, teljesítette volna kötelességét ? vagy a 
magyar kormány nem elég e-ős arra, ho°y 
ezekkel a himpellérekkel elbánjon! Öt perez 
szünetet kér.

Elnök'. Azülést 5 perezre felfüggeszti.

Szünet után
Polónyi Géza folytatja beszédét. Hibáz­

tatja a kormány pénzügyi politikáját. Az auto­
nóm vámtarifa megcsinálásít mesterségesen 
megakadályozzák. Sándor Pállal polemizál, aki 
azt mondta, hogy az átmenet megrázkódtatás- 

I sál jár.
Hát a jövőben nem fog megrázkódtatással 

' járni?
Szóvá teszi, hogy a pénzügyminiszter bün- 

tetőssel fenyegette a pénzügyi közegeket, mert 
í a konzulátusokhoz magyar átiratokat küldenek 
i és nem mellékük ily esetben legalább a német 
; fordítást. így aztán nem iehet megütközni azon 
i hogy mind^ürüöben imétlődnek olyan do'gok 
I az országban, melyek méltán arezunkba kerge-

az egész teste. Rákiáltottunk s csöndes »kru-u-u« 
morgással válaszolt de azért nem gyorsította 
meg a lépteit.

Belopódzott az ólba s mindjárt féloldalt 
dőlt. Odarohantunk, mert már majdnem éhen 
vesztünk, és sokáig szoptunk, ^miközben egyre 
nyalogatta a hátunkat.

En ráfeküdtem és úgy aludtam el; de éjjel 
fölébredtem, mert fáztam. Jobban odasimultam 
hozzá, de attól csak még jobban fáztam, mert 
egészen nedves volt valami folyadéktól, mely 
az oldalából csurgóit Akkor még nem tudtam, 
hogy mi, de ma már tudom, hogy vér volt.

Ez akkor történt a mikor még alig voltam 
négy hetes; és attól a naptól kezdve mindmáig 
magam gondoskodtam élelem föntartásáról; hi­
szen erre van utalva az ember ezen a világon, 
kedves barátom. Egy ideig az öcsémmel együtt 
maradiunk az óiban és ott tengettük életünket. 
Eleinte nehéz sorsunk vott, gondolja csak meg: 
két kis kölyök küzdelme a létért! Dederekasan 
küzdöttünk.Mikor körülbelül három hónap múlva 
a szokottnál valamivel messzebbre elsétáltam 
a mezőn egy házhoz jutottam. Meleg, kellem-s 
fészeknek lá'szott, tehát bementem. Bátorság 
dolgában mindig nagyon erős voltam. Két gyer­
mek, a ki a tüzkörül játszott, nagyon megörült 
a jöttömnek s igen sokat foglalkozott velem. 
Ez nekem uj dolog volt s — ott maradtam. 
Az a szerény mezei lak valóságos palotának 
tetszett nekem akkor.

Sőt talán nagyon sokáig annak is tartot­
tam volna, ha a következő dolog nem történt 
volna velem. Egyszer végigsétáltam a falun, s 
e közben véletlenül feltűnt nekem egy udvar­
ban egy szoba, mely egy bolt mögött volt. A 

földön szőnyeg volt, s vastag posztó a kályha 
élőit. En azelőtt soha még csak nem is sejtet­
tem, hogy ily fényűzés is van a világon. Hama­
rosan elgondoltam tehát, hogy én ideköltözöm, 
s a mit elhatároztam, azt meg is tettem.

— Es hogyan fogott hozzá ? — kérdezte 
a fekete kandúr, mely nagyon érdeklődött a 
dolog iránt.

Igen egyszerűen, úgy, hogy bementem s a 
kályha elé a szőnyegre feküdtem. Kedves gyer­
mekem, a szemtelenség az a bűvös »Szezám 
nyílj meg!«, amely minden aj ót kinyit. Az a 
macska, mely keményen dolgozik, éhen vesz­
het; azt a macskát, amely nagyon értelmes, 
bolondnak tartják s a lépcsőn lerúgják; azt a 
macskát, mely erényes és tisztességes, a vizbe- 
fojijákl de az a macska, amely szemtelen, bár- 
sonyvánkosou fekszik és pectényét lakmározik. 
Hidegvérrel bementem tehát a szobába s az 
o.t lévő öreg ember lábaihoz dörgölődtem. Az 
öreg meg a felesége szinte magánkívül volt 
attól, amit ői »barátságosságnak« nevez'ek s 
nagyon szívesen, sőt szinte lelkesedéssel fo­
gadtak.

Körülbelül egy évig ettem az öreg füsze- 
resék kosztját s aztán másokhoz költöztem, 
akik akkoriban jöttek a szomszédságba s akik 
valóban kitűnő szakácsnőt tartottak.

Két vagy három házba bemehettem volna, 
de egyik sem f lelt meg egészen az én Ízlésem­
nek. Az egyik helyen, a hol egy napra szeren­
csét próbáltam, hogy ugyan milyen dolgom 
lenne, volt egy kutya is; ott tehát nem marad­
hattam. Egy másik helyen pedig, a hol külön­
ben rendkívül jól éreztem magam, volt egy 
kis gyerek. Hiszen ha a macska farkát meg­

húzzák, s ha papirsaptát tesznek a fejére, s 
ezért a macska a gyermeket egy kissé meg- 
kesztyüzi, azért senki sem szidja a macskát; 
s ha a gyermek sir, azt mondják neki: — ügy 
kell neked! M nek kínozod a szegény állatot! 
— De ha a gyermek a torkomat szorongatja 
és ez ellen védekezem, vagy ha fakanalával 
ki akarja bökni a szememet és én ezt nem 
engedem, akkor utálatos állatnak neveznek, s 
még a kertbsn is kergetnek, hogy megverje­
nek. Vagy gyerek ne legyen a házban, vagy 
pedig én megyek, — ez nekem már elvem.

Akkoriban kissé gyengélkedtem s az ide­
geim nem bírták ki ezt a nagy lármát. Búcsút 
vettem tehát a várostól s ismét falura költöz­
tem, a hol először is egy grófi családban pró­
báltam szerencsét.

A grófék nagyon előkelőek voltak, de én 
jobb szerettem volna, ha valamivel háziasab 
bak lettek volna. En szeretetre vágyó lény 
vagyok, s csak olyan emberek mellett érzem 
jól magamat, a kik örülnek annak, hogy az 
övék, vagyok. A grófék egészen jók voltak 
hozzám, a maguk módji szerint, de nem sokat 
foglalkoztak velem, s igy csakhamar meguntam 
őket. En ugyan nem tanúsítok semmi figyel­
mességét oly emberek iránt, a kik azt úgyse 
tudják megbecsülni és a kik nem is igen 
reagálnak rá.

Mostani úrnőmet egy barátom ajánlatára 
választottam, ki azelőtt itt élt nála. Azt mondta, 
hogy ez az úrnő nagyon kitűnő gazdasszony. 
Az egyken ok, a mely miatt a barátom el­
hagyta, az volt, hogy ez az úrnő azt követelte 
tőle, hogy minden este már tízkor otthon le­
gyen. Es ez a követelés nem volt összeegyez-
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tik a vért. L«gu’óbb is Brassóban az iskolás 
fiuk tgy ünnepélyén látni lehetetett minden­
féle zászlót, csak magyari nem. Tiltakozik 
hogy a császári és királyi czinlel becsempész- 
szék a magyar közjogba. Alkotmánjunk csak 
magyar királyt ismer. A költségvetést nem fo­
gadja el.

Héderváry. Felel Polcnyinak. Szóló a 
külügyi hivatalnál nem hozott be újítást, hanem 
folytatta a régi gyakorlatot.

Felkiáltások: Németet?
Héderváry: Magyart. Tiltakozik a grani- 

csár elnevezés ellen. Mindig jó magyar volt. 
Nem igaz, hogy a magyar állameszme romlá­
sára nevezték ki annak idején miniszterel­
nöknek.

Állítja, hogy Tisza kabinetjében közérdek­
ből vállalt tárczát:

Lengyel Zoltán: Pénzosztogatás — köz­
érdek!

Elnök: Lengyelt szavai kimagyarázására 
kéri fel.

Lengyel Zoltán: Szapáry grófra czé- 
lozíatn.

Héderváry: A zágrábi érsek meggyanusi- 
t.ását vissza u a-úja.

Hieronymi: A vasutasok ujakb eskü­
mintájának helyességét vitatja Polonyi Gézával 
szemben.

Kovacsevic-’, Po'ónyi Géza és Héder- 
váry Szóltak még, aztán az elnök bezárta az 
ülést.

A Rimanóczy szinház égése.
Érdekes, szép és tanulságos kísérletnek 

voltak ma Nagyváradon tanúi azok, akik előtt 
id. Rimanóczy Kálmán bemutatta a rendki- ■ 
vül fon os találmányát, mely minden valószi- J 
nüség szegint uj korszakot képez a színház j 
építés töriénetében. i

Az egyre sűrűbben ismétlődő színház­
égési ka'asztrófák, melyeknek számtalan em­
berélet esett áldozatul, arra vezették a mi ki­
váló hírneves építészünket, hogy olyan esz­
közről gondoskodjék, amely tűzveszély esetére 
teljesen megvédje a színházak nézőterét s ez­
zel megoltalmazza a közönséget a tüzhalál 
borzasztó veszedelmétől.

Id. Rimanóczy Kálmán néhány év óta 
visszavonult az építkezésektől, teljesen áten­
gedte a teret fiának, ő pedig előszeretettel 
dolgozott ktdvencz eszméjén. Utazott, tanulmá­
nyokat tett s hosszas tépelődés után arra a 
gondolatra jött, hogy a nézőteret teljesen meg 
lehet óvni a tüzveszedelemtől azzal, ha a füs­
töt athmosphenkus nyomás — erős léghu- 
zam — által a kéményeken keresztül a sza­
badba vezeti.

Tapasztalati tény, hogy a szinházégések 
főleg azért váltak oly végzetessé, mert rend­
szerint a színpadon keletkező tűz az ott fel­
halmozott tárgyakban oly nagy táplálékot ta­
lál, hogy a gyorsan és óriási mennyiségben a 
nézőtéren elterjedő füst és egyéb égési termé­
kek, fojtó gázok, hőség a közönség nagy ré­
szét megfojtja, még mielőtt a sok kijáratnak 
daczára a szabadba menekülhetett volna. Ed­
dig oly törekvés volt irányadó a tűzbiztonság 
emelése szempontjából, hogy lehetőleg minél 
több kijáratot alkalmaztak, a díszleteket tűz­
álló anyaggal bevonták és még más efféle in­
tézkedéseket tettek, azonban az még mind 
nem bizonyult teljesen a czélnak megfe­
lelőnek.

A közönséget csak úgy lehet megvédeni 
ezen őt mindig fenyegető veszedelemtől, ha 
gondoskodunk arról, hogy a színpadon kelet­
kező égéstermékek a nézőtérre be nem ára­
molhatnak, hanem egyenesen kényszerittetnek 
arra, hogy más mesterséges utón a szabadba 
juthassanak.

Ezt a feladatot oldja meg Rimanóczy 
rendszere, melyet ma mutatott be a minisz­
térium, a főváros, a népszínház és a mérnök 
egylet szakértői előtt.

Rimanóczy hogy találmányát bemutathassa, 
várad-velenczei telepén egy kis apró színhá­
zat építtet; nézőterét vasfüggöny választja el a 
színpadtól, de a vasfüggöny alját félméternyire 
sodronyháló képezi, mely erősíti a légáramot- 
A kis színpadon dekorácziók helyett egy fa­

alkotmány keretében nádat, gyalu- és asz­
talosforgácsot halmozott össze. Ezen anyagok­
nak az égése körölbelől 10 perczig tartott. Az 
épület ajtaját hol betették, hol kinyitották, de 
füst nem hatolt be a nézőtérre, sőt a vasfüg­
göny sodronyaira tett szalma is sértetlen ma­
radt. A tűz elhamvasztotta a forgácsot s a 
nádnak egy részét, de a fából készült váz nem 
égett meg, sőt egyik gerendáját még a füst 
sem fogta meg.

A budapesti szakértők kérésére azután 
szalmával töltette meg Rimanóczy a színpadot, 
hatalmas lánggal égett, nagy füstje volt, de 
szépen kivonult az is a kéményen, nem jött 
belőle a nézőtérre sem pernye, sem szikra 
sem füst.

Az érdekes bemutatáson a fővárosból a 
! következők voltak jelen:
( A kereskedelmi miniszter kiküldöttje: Szi- 
| lágyi Lajos műszaki tanácsos, a főváros rő- 
| széről: Eberling József főmérnök, Kubinyi 
1 Imre, Semsey Béla mérnökök, a népszínházi 

] bizottzág képviseletében: Kayser József építész, 
Breuer Szilárd tűzoltó parancsnok és Merkefka 
mérnök.

A helybeliek közűi: Gyurkovits Kornél 
Száhlender Károly, Pekanovits Imre, Varró 
Domokos és KŐszeghy József mérnökök, Bordé 
Ferencz főjegyző, Hlatky Endre, Hoványi Géza, 
Mezey Mihály, Rács Mihály, Vinkler Lajos és 
a hírlapok képviselői.

Az érdekes bemutató után a fővárosi szak­
értők nevében Kayser József gratulált Rimanó- 
czynak találmányához. Véleménye szerint e ta­
lálmány nagy lépéssel viszi előbbre a szép és 
rendkívül fontos feladat megoldását.

Rendszere rationabilis és természtes. Ö a 
maga részéröl a szinházégésnél legelső feladat­
nak tartja a tűznek oltását, nem pedig atmos- 
pherikus nyomás által való élesztősét, — de 
mikor az oltás nem sikerül, mégis az a fő, 
hogy a közönséget megmentsük a megfulla-

tethető a barátomnak egyéb disposiczióival. En 
ellenben, természetesen nem bántam, ha ott­
hon kellett is lennem, mert nem sokat törőd­
tem az éjféli piknikekkel, melyek pedig macska- 
körökb-n oly általánosan kedveltek. Tetszik 
tudni: mindig többen vannak olt, mint kellene; 
e miatt nem lehet ott igazán jól mulatni, s a 
mulatságnak rendesen az a vége, hogy előbb- 
utóbb a durva elem kerekedik fölül. Ajánlkoz­
tam tehát ehhez a hölgyhöz és ő szívesen is • 
fogadott. De őt azért sohasem fogom igazán I 
szeretni, mert bolondos vén teremtés és sok- | 
szór nagyon untat engem. De nagyon odaadó ■ 
irántam és igy, mig valami nagyon jó hely 
nem kínálkozik, addig itt maradok nála.

Ez, kedvesem, az én életem története, egész 
a mai napig. Azért mondtam el önnek, hogy 
megmutassam, milyen könnyű dolog jó helyet 
szerezni, Ha tisztába jön azzal, hogy hova akar 
menni, akkor csak nyávogjon szomorúan az 
az ajtó előtt; ha az ajtót kinyitják, csak fus­
son be, s a legelső lábhoz, a melyei találkozik, 
dörgölőzzék.

De jól hozzá dörgölőzzék, s tekintsen föl 
rá bizalmasan.

En úgy vettem észre, hogy az emberekkel 
sehogy sem érünk oly gyorsan czéihoz, mintha 
bizalmat tanúsítunk irántuk.

A barátom fekete kandúrja tanult is a 
chinchilla-macska bölcseségétől. Nemrégiben 
egy macskátlan házaspár költözködött a szom­
szédságba s a kandúr elhatározta, hogy legelő­
ször is náluk próbál szerenc-ét. A legelső esős 
napon kiment tehát a mezőre s olt négy óra 
hosszáig csatangolt.

Mikor már bőrig ázott és derekasan meg­

éhezett, nagy nyávogva odakuporodott a macs- 
kátlan házaspár ajtaja elé. Egy cseléd kinyi­
totta az ajtót, mire a kandúr gyorsan beugrott, 
a cseléd szoknyája alá bujt, s a lábaihoz dör- 
gölődzött.

A cseléd fölsikoltott, s kijött az ur és az 
úrnő is, hogy megnézze mi történt.

— Egy gazdátlan macska, asszonyom, — 
szólt a leány.

— Ki kell dobni, — szólt az ur.
— Ah, ne dobja ki! — szólt az asz- 

szony.
— Talán éhes is, — szólt a szakácsnő.
— Próbálják meg, adjanak neki egy da­

rab száraz kenyeret, — mormogott az ur, a 
ki újságokba irt és igy azt hitte, hogy min­
dent tud.

Megpróbálták, eléje dobtak egy darab 
száraz kenyérhéjat. A kandúr nagy mohóság­
gal megette s aztán báládatosan az urnák a 
világos nadrágjához dörgölődzött.

— No, hát itt maradhat, ha akar, — 
szólt az ur.

A macskának mindjárt kényelmes fekvő­
helyet csináltak s a kandúr ott maradt.

Ezalatt a régi gazdái mindenütt keresték. 
Amig ott volt nálluk, nem sokat törődtek 
vele, most pedig, hogy eltűnt, vigasztalhatat- 
larok voltak. Távollétében érezték csak, hogy 
ő volt az egyetlen lény, mely otthonukat ked­
vessé tette. S a gyanú árnyai komorrá tették 
az esetet. A kandúr eltűnése, mely eleinte 
csak rejtély volt, most már bűntény alakjában 
tűnt fel előttük. Az asszony leplezetlen szem­
rehányásokat tett a férjének, hogy ő tulajdon­
képpen sohasem szerette azt a kedves állatot

s világos czélzásokat tett arra, hogy a kertész 
alkalmasint megbízható adatokat szolgáltat­
hatna; a férj azonban oly erélyesen tiltakozott 
e vád ellen, hogy a felesége gyanúját ezzel 

■ csak megerősítette.
i Megbízták a kutyát is, hogy keresse az 

elveszett macskát; szerencséjére az utolsó két 
nap alatt egyszer sem veszekedett a kandúr­
ral; mert ha friss kaimolások lettek volca 
rajta, akkor rosszul járhatott volna.

De legrossz. bbul járt a család legifjabb 
gyermeke. Két héttel azelőtt a kar dort baba­
ruhába öltöztette, belekötözte a gyerekkocsiba 
s kitolta a kertbe. A gyerek már el is felej­
tette ezt a csínyt, az isteni gondviselés azon­
ban nem. Mikor már a végsőig fokozódott a 
családnak az elveszett kedvencz miatt érzett 
bánata, eszükbe jutott ez a csíny s nagy meg­
könnyebbülésükre szolgált, hogy a gyermeket 
megpofozhatták érte s vacsora után nyomban 
ágyba is küldték.

A kandúr, miután belátta, hogy alapjában 
véve nem javult a helyzete, tizennégy nap 
múlva visszatért a régi helyére. A család any- 
nyira meg volt lepetve, hogy azt sem tudták, 
valóban az igazi macska tért-e vissza, vagy 
pedig csak a szelleme. Miután azonban ott a 
szemük láttára megevett egy font nyers ürü- 
szeletef, megnyugodtak, fölvették ős a szivük­
höz szorították.

Egy hétig folyton csak etették és beczéz- 
gették.

De mikor a nagy szeretet tüze már lo­
hadni kezdett, a kandúr észrevette, hogy me­
gint a régi sors várakozik reá. Ezt el akarta 
kerülni, s újból a szomszédba szökött.
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dástól és pániktól, erre pedig czélszerünek lát­
szik Rimanóczy rendszere.

Rimanóczy bemutatta terveit is, amelyeket 
a Szigligeti-színház átalakítására készített. 
Az átalakítás körülbelül 30,000 forintba ke­
rülne,

E találmánynak a már említetteken kívül 
igen sok előnye v,in. Névszerinti

A színészek menekülése a nézőtér felé. Ez 
azért lehetséges, mert ezen berendezés mellett 
a szinpad a nézőtérrel (páholy folyosókon) min­
den veszély nélkül ajtókkal eszközölhető és 
mert a légáramlás állandóan és kizárólag a 
színpad felé történik, — az öltözők felé füst, 
égési gázok stb. ki nem tódulhatnak. A néző­
tér jó szellőztetése a közönségre háramló lég- 
hnzam nélkül, miután a kellőképen szabályoz­
ható szellőztetés a felvonás közökben a vas- i 
függöny fölötti függőleges irányú falnyilásokon 
keresztül a nézőtér menyezete alatt előálló 
légkeringés által történik. A nézőtér és szinpad 
feletti födélszerkezetek teljes tűzbiztonsága, 
mert a színpad felett, hasonlóan a nézőtér 
menyezetéhez, a födélszerkezettől elszigetelt 
tűzbiztos födém készül. A nézőtér, valamint a 
színház külső homlokzatának sértetlen mara­
dása. A tűzoltók veszély nélkül működhetnek 
úgy a nézőtérről, mint az öltözők folyosóiról, j 
A színház környékének teljes tűzbiztonsága. A 
tűzbiztosítás költségeinek tetemes leszállítása, : 
mert a színház színpadi berendezésén, díszítési ' 
kellékein kívül semmi más nem válhat a tűz 
áldozatává. Es végül a színház fűtési költségei- ; 
nek csökkenése.

A bemutató után a fővárosi és helybeli 
vendégek a Kovács-féle vendéglőbe hajtattak, < 
hol Rimanóczy megvendégelte őket.

Dél elmúlt, mikor a vendégek a városba 
hajtattak. Rimar óczy Kálmán a szakértők 
tiszteletére fényes ebédet adott a Kert-utczai 
Kovács-féle vendéglőben. Az ebéden a meghí­
vott nagyváradi előkelőségek is részt vettek. 
A hagyományos harmadik fogásnál Kauzer Jó­
zsef lelkes szavakban emlékezett, meg Rima­
nóczy Kálmán érdemiről, a nagyszerű fölfede­
zésről, mely a szinházépitő technika dolgát elő­
mozdítani segített. A jeles feltaláló egészégére 
ürítette poharát, Bordé Ferencz szellemes po­
hárköszöntőben a vendégeket éltette.

mellett tartózkodnak kivéve az angol és ame­
rikaiakat. Az országutakon minden közlekedés 
szünetel. Az oroszokat Mandzsúriában felfegy­
verezett rablók háborgatják, e fegyvereseket a 
japánok szolgáltatták. A kínaiak az oroszok 
ellen ellenséges hangulatot mutatnak, mig a 
japánokat barátságo an fogadják. Az oro zok 
a kínaiak falvait felgyújtják, kegyetlenkednek 
az asszonyokkal és gyermekekkel.

Orosz hivatalos jelentés.
Pétervár. junius 28. (Hivatalos.) Szaha- 

rov iáb rnok 26-iki keletű és a vezérkarhoz in­
tézett távirati a következőket jelenti: Ama 
szemlevételrő1, melyet az egyik orosz csapat 
julius 22-én végzett Ajaniamma vidékén: Dél­
előtt fél 11 órakor elővédlovasságunk visszaül­
te az előőrsöket az elővédtől megszállott állás fu­
tóárkaiból. Délután 1 óra 40 perczkor az ellen­
ség jobb oldala ellen a lovas hegyi tüzérség 
négy ágyúja vonult fel, amelyek azonnal nagy 
hatással kezdtek lőni. Az ellenség elővédje 
visszavonult és csatlakozni akart csapataihoz, i 
megyek igen heves, majdnem eredményleien ! 
tüzelést kezdtek. Majd a mi gyalogságunk is 
működni kezdett. Négy századot az ellenséges 
állás jobb oldala ellen bocsátották előre. Egy 
századot jobb szárnyuk védelmére használtunk 
fel, mely ellen két század japán vonult előre. 
Csapatunk erélyes előrenyomulása folytán az 
ellenség három-negy kilóméternyire visszavo­
nult, úgy hogy a futóárkok teljesen kiürültek. 
Délmán 4 órakor abban a pillanatban, midőn 
lovasütegünk az ellenség főállásához közeledett, 
a japánok 18 hegyi ágyúból összpontosított tü­
zelést kezdtek és pár pillanat múlva 8 tialot- 
tunk és húsz sebesültünk volt, köztük négy 
irányzó. A kezelő legénységnek egy közeibe lé­
vő kőházban kellett menedéket keresnie. A 
jobboldalon egy lovasütegünk és két századunk 
visszaszorította az ellenséget és a felhányt erős­
ségek mögött a főállásban jelentékeny japán 
haderőt lehetett látni, mintegy három gyalog­
ezredet, melyek ott foglaltak állást.

Csapatunk parancsnoka elhatározta, hogy 
nem vonul előbbre é< parancsot adott a hegyi 
ütegnek, hogy maradjon abban az állásban, 
amelyben abban a pillanatban volt és ne tegye 
ki magát haszontalan veszteségnek. Mivelhogy 
tüzérségünk abbahagyta a lövést, az ellenség 
este hat órakor jobbszárnyán támadólag lépett 
fel. Két iövészszázadunk s egy kozák szotnya, 
mely leszállóit volt lovairól, Oderberg százados 
vezénylete alatt jól feltartott puskatűz közben 
elűzte a zászlóaljat, mely támadásra nyomult 
előre. Ebből a zászlóaljból sokan elestek. A tü­
zérségi harcz a sötétség beálltáig folytatódott, 
m-rt az ellenséges tüzérség össztüzet adott, va­
lahányszor lovasütegünknől katonacsoportokat 
vagy egyes katonákat felbukkan i látott, üte­
geinket csak a sötétség leple alatt sikerült el­
szállítanunk. Az ellenséges gyalogság előrehala­
dását lövészeink tüze akadályozta meg. A szem­
levételnek este 9 órakor volt vége.

Csak lobogócska.
Pétervár, junius 28. A vezérkar egy 

közleménye szerint külföldi lapokban és tokiói 
táviratokban azt állították, hogy a japánok a 
vafaokuli csatában hatalmukba kerítették egyik 
zászlónkat. Arra a kérdésre, amelyet a had­
ügyminiszter ez ügyben intézett a vezérkar fő­
nökéhez, junius 26 iki kelettel az a felelet ér­
kezett a harcztérről, hogy nem zászlót, hanem 
csak egy kis jelző lobogócskát vettek el, mely 
a szolgálati szabályzat rendelkezése szerint 
arra szolgál, hogy jelezze azt a helyet, ahol 
az ezredparancsnok a harcz közben tartózkodik 
valamint azt a helyet, hol a csapatoknak éjje­
len át táborozniuk kellett.

Port-Arthur körül.

Pétervár, jun. 28. Alexejev tengernagy­
nak a czárhoz intézett 27-iki keletű távirata 
jelenti: Vithoef altengernagynak 20-iki és Gri- 
gorovics altengernagynak 23-iki jelentése sze­
rint hajóhadunknak Port-Ari húrból való kiindu­
lását az ellenséges aknák eltávolítását czélzó 
hosszabb munkálatok előzték meg. A 22-éröl >

A keletázsiai háború. 
1 

Kínaiak az oroszok ellen.
Frankfurt, jun. 28. Mokdenböl távira- \ 

tozzák, a japánok eddig nem kíséreltek tárna- j 
dást Liaojung ellen. A laptudósitók a csapatok í

A szomszédnak is nagyon fájt a kandúr 
eltűnése, és szintén nagy örömmel fogadták, 
mikor visszatért hozzájuk. Ekkor a kandúrnak 
egy jó ötlete támadt; azt gondolta magában, 
hogy ezt a két családot ki kellene játszani egy­
más ellen.

S meg is tette.
Váltakozva kőt hétig élt csak az egyik 

családnál, s aztán a másikhoz ment; e két hét 
alatt úgy él’-, mint a hal a vízben; visszatéré­
sét mindig nagy örömmel fogadták, s mindent 
elkövettek, hogy ott marasztalják. Gondos sze­
retettel kitanulták, hogy miben rejlik kedve, s 
kedvencz ételei mindig készen voltak, ha meg­
éhezett.

Azonban végre rájöttek, hogy hova szökik 
a macska, mikor a két hét elteltével el­
tűnik.

A kertben, a hol a turpisságra rájöttek, a 
kőt család nyomban összeperelt. A barátom 
bepanaszolta az újságírót, hogy elcsalta a macs­
kát; az újságíró a tárgyaláson azt mondta, 
hogy a macska bőrig ázva és kiéhezve került 
hozzájuk s azt mondta, hogy tulajdonképpen 
szégyen, ha valaki csak azért tart háziállatot, 
hogy azt kinoztassa és éheztesse. A két család 
átlag minden két hétben perlekedik a macska 
miatt s legközelebb azt hiszem, talán már tett- 
legességre is kerül a dolog.

23-ára viradóra éjjelén hajóink a japán torpe­
dónaszádokkal megütköztek. Délután 2 órakor 
kiindult hajóhadunk. A mikor elérte a nyílt ten­
gert, 11 japán hadihajó mutatkozott a látóha­
táron 21 torpedónaszád kíséretében.

Japán főtisztek Mandzsúriában.
London, juo. 28. A Daily Telegraph je­

lenti Tokióból: Ojama tábornagy és Kodoma 
vezérőrnagy julius 6-án Mandsuországba utaznak.

Hódolat az érdemnek.
posta főtiszt jubileuma.
(Saját tudósítónktól.)

A férfias érdem és egyéni derékség impo­
záns ünnepét láttuk tegnap a Rhédey-kerti 
Sporttér pavilonjában lefolyni. A nagyváradi 
posta- és távirda tiszti kara adott kifejezést 
tiszteletének, ragaszkodásának, rajongó szere­
tőiének egyik legérdemesebb kartársa iránt a 
közpályán eltöltött 30 éves működésének ün­
neplésével.

A jubiláris ünnep lefolyásáról a következő 
tudósítás számol be:

A váradi posta és távirda tisztviselői kara 
nevében a délelőtti hivatalos óra kezdetén Sind- 
ler Adolf po:-.ta főnök helyettes üdvözölte. Az 
ünnepelt megindultan fogadta a kartársai üd­
vözletét.

Dilután öt órakor hivatali kötelességük tel­
jesítése után kivonult az egész tisztviselői kar, 
valamint a vidékről érkezett vendégek a Sport­
térre s ott vidám, kedélyes együttlélben éltől - 
tötték az időt este 8 óráig, a mikor ünnepi la­
komához ültek.

A Sporttér pavilonjának tágas termében 
két oldalt végig az egész terem hosszában volt 
felteritve az ünnepi lakomához. Fönn az asztal­
főnél ült az ünnepelt, legjobb barátai közepett. 
Oldalt foglaltak helyet a többi tisztviselők. Je­
len voltak:

Bulik Emil, Niedermann Antal, Koszta István, 
Welchen Károly, Szüts József, Soós Jenő, Zsdánszky 
László, Balogh István, Vitályos József, Sándor Al­
bert, Kádár István, Veiterschütz József, Gál Ele­
mér, Juták Sándor, Pásztor István, Labancz Mi­
hály, Debreczy Imre, Tikos Sándor, Orosz Samu, 
Andrássy Istvan, Igaz Károly, dr Csutak Elemér- 
Salamon Jakab, Horváth Béla, András Gusztáv- 
Novák György, Kovács Zoltán, Surányi Andor, 
Jenei Miklós, Sebők Sándor, Glodiak Ágoston, 
Reisz Antal, Ponorán Lukács, Salamon János, Ko- 
váts Kálmán, Szabó János, Szepessy Andor, Keszt­
helyi Sándor, Magyari Zoltán, Reich Miksa, Soós 
Zoltán, Mikola Zoltán, Sándor Gyula, Papp Miklós, 
Ratkay József, Szemes Imre, Cobek Kár .ly, Bor- 
zits Ignácz, Schmebb János, Surányi Imre, 
Széli Ernő, Pikó János, Gsathó Zsigmond, Pepp, 
Lajos, Lojka Károly, Szilágyi Béla, Tatár Zoltán, 
Balogh József, Miklósi Miklós, Handel Ottó, Vetter 
Ambrus, Toronyai Béla, Balogh János Szatmári 
Király Andor, Osváth Lajos, dr Ardelean Jusztin, 
Daroghy Gyula, Liptay József, Pethő Mór, Kiss 
István, Schwartz Andor, Draveczky József, Bakos 
Ferencz.

A lakománál az első felköszöntőí Schvarz 
Géza honvédszázados mondotta áldott lelkű ki­
rályunkra. A jelenvoltak állva hallgatták a 
lendületes felköszöntőt és az igaz ragaszkodás 
érzetével éltették az ősz uralkodót.

Buhl Emil titkár a posta ős távirdaigaz- 
gató megbízásából és nevében élteti a jubilánst 
Beszéde végén Niedermann Antal fogalmazónak 
átnyújtja az igazgató kir. tanácsosnak az ünne­
pekhez intézett emlékiratát, hogy azt fölol­
vassa.

Szalay János számtanácsos méltatva az 
ünnepelt közpályán eltöltött 30 éves működé­
sét, az ünnepekre és családjára üríti poharát. 
Beszédének dévaj humora felvillanyozta az 
együttvoltakat.

Most Daday József olvasta fel az üdvözlő 
táviratokat, melyek az ország különféle vidé­
keiről érkeztek a nap folyamán.

Horváth János mezőberényi postamester
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jubilánst él-

Hendel Ottó 
és tettek em- 
és társadalmi

és Halász Lajos dr szintén a 
tetik.

Az elhangzott üdvözletekre 
megbatottan válaszolt: A munka 
bere volt. Dolgozott a közpályán 
téren egyaránt.

Jól esik neki kartársai impozáns megje­
lenése.

Élete legszebb napja lesz a tiszteletére 
rendezett ünnepély.

Köszönetét mond mindenkinek, aki üd­
vözlésére megjelent. Beszédét azzal végzi, hogy 
tartson össze a posta- és távirda személyzete. 
Kapcsolja össze őket lélekben a kollégiális ér­
zés és meleg szeretet, hogy oly nehezen meg­
szolgált kenyerüknek soha keserű ize ne 
legyen.

Susányi Imre nyíregyházai posta fel­
ügyelő az ünnepelt szeretetre méltó nejét, 
Schnébel Károly nagykárolyi főnök a szám­
vevőség tisztikarát, Rátkay József az ünnepelt 
gyermekeit élteti. A vacsorán különben na­
gyon vidám, kedélyes volt a hangulat. Pócsi 
Laczi zenekara játszott. A lakomát Krausz 
vendéglős szervírozta.

csak 
azért 

be- 
pedig

ÚJDONSÁGOK.

Előfizetési felhívás.
A julius elsején következő évnegyed 

alkalmából bizalommal fordulunk a 
közönséghez, mindazokhoz, akik 
két és irányunkat ösmerik s 
ják. Nehéz időkben becsülettel álltuk meg 
helyünket, s hiszszük, hogy a közönség 
bizalma nem fordul el tőlünk, hanem a leg­
nagyobb mértékben mutatja irántunk ragasz­
kodását, minél nagyobb szükség van küzdeni 
a destructiv irány ellen.

Programmunkat ismeri a közönség. Cző- 
lunk egy minden politikai párttól független 
kath. irányú lapot adni, mely Nagyvárad ős 
Biharmegye érdekeit védve, e mellett hü 
tökre legyen a főbb országos, kivált katholi- 
kus szempontból érdekes eseményeknek.

Budapesti tudósítónk azonnal és kimerí­
tően értesít minden nagyobb jelentőségű ese­
ményről, országgyűlési tudósításaink nemcsak 
bővek és hűek, hanem egy fél nappal meg­
előzik a budapesti lapokat.

A vidéki és országos eseményekről jól 
szervezett levelezői karunk értesít a megye 
minden pontjáról s az ország nagyobb váro­
saiból.

Kérjük t. olvasóinkat, hogy lapunkat 
pártolni, és ismerőseik körében terjeszteni 
szíveskedjenek, hogy a keresztény eszmék 
elterjedjenek a nép minden rétegében.

A »TISZÁNTÚL- 
szerkesztősége és kiadóhivatal?

Előfizetési árak:

nagy- 
elvein- 

méltányol-

A kiadóhivatalban átvéve:
Egész évre — — — — 16
Negyedévre — — — — 4

Helyben házhoz hordva:
Egész évre — — — — 20
Negyedévre — — — — 5

Vidékre postán szállítva: 
Egész évre — — -- — 24
Negyedévre — — — — 6

kor.

kor.

kor.

Hatóságilag engedélyezett

végeladás

Olasz zsidók.
Nálunk csak beszélünk s mindegyre 

beszélünk a zsidók magyarosodásáról, de 
a zsidók még mindig többnyire németül 
szélnek nyilvánosan is, családi körben 
annál inkább.

Hanem próbálja csak ezt valaki szemükre 
vetni!

Megpróbálta most egy zsidó njságiró: Sza­
bolcsi Miksa, az Egyenlőség szerkesztője. Ennek 
a tanúságát csak elfogadják zsidó polgártársaink ? 
Hiszen Szabolcsi a tiszaeszlári pör óta mindig 
a zsidóság szolgálatában áll. Nos ez a Szabol­
csi Miksa nem rég átrándnlt Olaszországba 
hogy az ottani zsidók életét tanulmányozza s 
érdekes felfedezéseket tett.

Először is felfedezte, hogy az olasz zsidó 
mind tud olaszul, németül egy sem. Nagyot 
csodálkoztak azon, hogy a magyar zsidó mind 
tud németül, de sok közülök nem tud magya­
rul. Aztán sehol sem sikerült pájeszt vagy kaf­
tánt felfedeznie, sőt a zsidóság Külsőleg is ha­
sonlít az olaszokhoz.

Mielőtt a tulajdönképeni Olaszországba át­
ment volna, benézett Triesztbe is, ahol igen 
nagy zsidó hitközség van s ahol a zsidók tisz­
tán olaszok és azok is akarnak maradni. Ar­
ról, hogy az osztrák uralom alatt élő trieszti 
zsidók mennyire olaszok, a könyv írója ezeket 
a jellemző sorokat adja: ».Hol vagyunk mi 
magyar zsidók a mi magyarságunkkal a 
trieszti zsidók taljánságához képesti Dehogy 
töltik meg a trieszti zsidók az olaszok bosszan­
tására a város sétatereit, utczáit és nyilvános 
helyeit hangos német beszéddel. A zsidó asz- 
szonyok séta közben, a villamoson vagy a fo­
gaskerekűn dehogy diskurálnak legszívesebben 
azon a nyelven, amely fáj minden trieszti pat­
rióta fülének. Nem tehetnék, még ha akarnák 
sem, mert nem tudnak németül. Es ezen nem 
is akarnak változtatni.«

Vájjon mikor fog Szabolcsi ur ilyet írhatni 
magyarországi hitsorsosairól ? !

Tisztelettel leérjük azon előfizetőin­
ket, kik a múlt, valamint a jelen évről 
hátralékban vannak, hogy előfizetési 
dijaikat mielőbb kiegyenlíteni szíves­

kedjenek.

* Személyi hír. Báró Damera Arthur 
római gróf Nagyváradra érkezett a premontrei­
rend látogatására.

* Péter és Pál napja. Az apóstól feje­
delmeknek: Szent Péter és Szent Pálnak ün­
nepét együttesen tartja ma a katholikus világ, 
amiért egykor egy városban ős egy napon szen­
vedtek vértanú halált a keresztény hitért. Az 
ünnep alkalmából a kath. templomokban szent 
miséket és szent beszédeket tartanak A székes­
egyházban reggel 9 órakor lesz az ünnepélyes 
szent mise és prédikácz,ó.

* Az nj rend a városházán. A dél­
előttre szorított hivatalos idő behozatalát Nagy­
várad város tanácsa julius hó 1-óre tűzte ki. 
Az uj rend szerint a városi hivatalokban hét­
köznapokon reggel fél 8 órától délután fél 2

óráig tart a hivatalos munkaidő, vasárnap ős 
ünnepnapokon pádig marad az eddigi beosztás. 
Egyelőre próbakőpen három hónapra hozták be 
az uj hivatalos időt. A polgármester most álla­
pította meg a beosztást, ami bizony nagyon 
sok fejtörést okozott. Végre is belátták a vá­
rosházán, hogy milyen nagy eltérés van a vá­
ros és a vármegye közigazgatási hivatalainak 
beosztása között s mig a vármegyén az ins- 
pekcziós reidszer mellett a sürgős ügyeket dé­
lután is elintézhetik minden nehézség nélkül, ;a 
városházán pedig ezt nem lehet keresztülvinni 
A polgármester intézkedése szerint hetenkinti 
turnusban délután 3 órától 5 óráig egy tiszt­
viselő és a kezelő személyzet egy tagja lesz 
jelen a városházán, aki a sürgős beadványo­
kat, pályázatokat, árlejtési ajánlatokat átveszi, 
de az ügyeket elintézésére nem lesz felhatal­
mazva. Ha azonnali elintézést igénylő ügy ke­
rül elő, telefonon vagy más módon ! értesíti a 
polgármestert vagy helyettesét s ha igy sikerül, 
elintézik a dolgot. Már ez magában nagyon ba­
jos ős bizonytalan megoldása a kérdésnek. A 
főpénztár reggel fél 8 órától fél 2 óráig ál! a 
közönség rendelkezésére, mig az adópőnztárba 
reggel fél 8 órától dőli 11 óráig lehet befizeté­
seket eszközölni, tehát az adópénztárnál a zár. 
latot ős a befizetések elkönyvelését a ’’nyilván­
tartásban dőli 12 órától fél 2 óráig kell esz­
közölni. Ez is bajosan lesz keresztülvihető. A 
rendőrség összes ügyosztályaiban marad a régi 
rend s az uj beosztás a rendőrséget nem érinti. 
A polgármester a városi hivatalok uj rendjéről 
értesíti az összes megyei ős állami hivatalokat, 
amelyek a várossal összeköttetésben vannak; 
felhívja a városi tisztviselőket ős alkalmazotta­
kat, hogy az uj hivatalos órákat szigorúan 
tartsák meg.

’Jóváhagyott közgyűlési határo­
dat A most befejezéshez őri tanév elején olyan 
tömegesen jelentkeztek a nagyváradi községi 
elemi iskoláknál a tanulók, hogy egyes osztá­
lyok melló parallel osztályokat kellett felállítani 
s kisegítő tanerőket alkalmazni. Nagyvárad vá­
ros közgyűlésének ezen határozatát a minisz­
ter most jóváhagyta.

A régészeti és történelmi egylet 
közgyűlése, mint azt egyszer már jeleztük, 
junius 30-án, azaz holnap csütörtök délután 5 
órakor fog kezdődni a muzeum-épület díszter­
mében. Az egylet megfelelő számú meghívót 
bocsátott ki a közönség közé, de ez utón is 
tisztelettel fölkér mindenkit, aki a hazai tör­
ténet és régészet iránt érdeklődik, akár tagja 
az egyletnek, akár nem, hogy becses jelenlé­
tével az egylet közgyűlését megtisztelni ke­
gyeskedjék, még ha nem is kapott volna meg­
hívót. A közayűlés főtárgyát Hegyesi Márton 
multszázadbeli hazai történetünk tudós tanárá­
nak értekezése fogja képezni: Az utolsó len­
gyel forradalom. Megjegyezzük, hogy a köz­
gyűlés egyúttal tisztújító gyűlés is lesz és igy 
az egylet választmányi tagjait már egynegyed 
5-re kéri az elnökség.

* A belényes—vaskóhi vasút köz­
gyűlése. Kedden délután tartotta meg a nagy­
várad—belényes—vaskóhi vasút részvénytársa­
ság évi rendes közgyűlését nagy érdeklődés 
mellett. Az igazgatóság ős a felügyelő bizottság

l.

■■

Más vállalat, miatt üzletemet teljesen feloszlatom. Az összes rak­
táron levő norinbergí, rövid, dlszmii és url divatárukat gyári áron alul Is eladom.

Az üzleti berendezések eladók.
Az üzlethelyiséget is átadom.

-M»-, Optikus- és kötszer-áruk, Slnger-féle varrógépek Valódi tökörtajt pipák és szipkák, sb-hm Különfélehangszerek.

Serényem,
Szt. Lászlő-tér, »Fekete

Sas« szálloda kapuja mellett. !
I
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jelentését olvasták fel először. A felmentvényt 
az igazgatóságnak megadták és a mérleget el­
fogadták. Az államvasutak kezeléséből eredő 
üzleti felesleg az üzleti számlán 1902. évben 
245.358 korona 88 fillérrel volt kitüntetve. 
Ugyanez a felesleg 1903. évre 303.782 kor. 13 
fillért tesz, melyhez hozzáadva igazgatóságunk 
közvetlen bevételeit és levonva a társaság igaz­
gatásának kiadásait, valamint a függőben ma­
radt tartozások fedezésére tartalékba helyezett 
összeget, lesz a rendelkezésre álló nyereség: 
369.606 kor. 65 fill. A bevételben fedezetet 
nem találó 0 5 sziklákhoz való igény a követ­
kező szelvény tulajdonosát illeti, úgy, hogy osz­
talék hátralék czimén, 1903. évre elsőbbségi 
részvényenként 1 korona, korábbi hátralékkal 
együtt pedig az 1—21,000 számú még ki nem 
sorsolt elsőbbségi részvények után egyenkint 
33 kor. 90 filér ellenben az 1897. évben érté­
kesített és még ki nem sorsolt 21,009—23,00 
számú elsőbbségi részvények darabja után csak 
27. kor. 90 fillér követelhető. A javaslat elfo­
gadása ntán az igazgatóságban megüresedett 
kőt helyre Gera Sándort és Márkus Hugót vá­
lasztották be. A felügyelő bizottságot a régi ta- í 
gokból alakították újra.

A közgyűlés ezután az igazgatói jelentés je­
gyeinek értékét 30 koronában állapította meg 
ülésenként, a felügyelő bizottság tiszteletdiját 
pedig személyenként 120 koronában. Az alap­
szabályokat végül oda módosították, hogy jö­
vőre a közgyűlés a meghívás közétételétől szá­
mítolt nyolcz nap múlva már megtartható le­
gyen. Eddig ugyanis az előirt intervallum négy 
hét volt s ez a közgyűlés megtartását mindig- j 
késleltette. A közgyűlés e határozatok elfogadá- ; 
sa után véget őrt. ,

* Kinevezés. A magyar királyi igazság­
ügyi miniszter — mint a hivatalos lap leg­
utóbbi száma jelenti — Mészáros Aladár nagy- 
váradi kir. törvényszéki joggyakornokot, lapunk 
egykori belső dolgozó társát a karánsebesi kir. ; 
törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki. Mészáros , 
a nagyváradi jogász ifjúság egyik legjelesebb , 
képzettségű tagja s kinevezése csak jól meg- 
érdemelt elismerése szorgalmának.

* A megyei tisztviselők fizetés javi- ,
tása. A vármegyei tisztviselők fizetés rende- ; 
zését gyorsan keresztülhajtotta a kormány. A < 
jóval magasabb összegekben megállapított fize- ; 
tőseket már ez évi január 1-étől kapják a me- ; 
gyei tisztviselők. Daczára azonban, hogy a me- \ 
gyei tisztviselők fizetőséről szóló törvény már ! 
korábban meg lett hirdetve a hivatalos lapban j 
is, még mindég az előbbi fizetést kapják. Most = 
érkezettt meg az öröm a megyeházára a be- ■ 
lügyminiszter leiratában, a mely szerint az uj • 
fizetéseket augusztus hő 1-étöl kapják. Ugyan- : 
ekkor folyósítják a januártól augusztusig járó > 
Fizetős különbözeiét is. i

* A közbiztonság Biharon. Bihar 
községben nagyon gyenge lábon áll a közbiz- ■ 
tonság, mióta a csendőrőrsöt elvitték a köz- ; 
sőgből. Egymást érik a betörések és lopások. ' 
Junius 25-re virradó éjjelen Vass László ke­
rékgyártó lakásába törtek be s 6 párnát, 1 
dunyhát elemeitek. A bihar-püspöki csendőrök 
megindították a nyomozást s hír szerint már 
kipuhatolták az egyik tettest, de a nyomozás 
érdekében még titokban tartják a nevét. Ezen­
kívül a hét folyamán még két helyen is kísé­
reltek meg betöréses lopást, de tervük nem 
sikerült. Az egyik betörési kísérlet özv. Kovács 
Gergelyné jómódú asszony házánál történt, de 
az asszony felébredt a zajra és lármát csapott, 
mire a jómadarak eltűntek. A polgárok na-
gyón óhajtják, hogy Bihar újból mielőbb csend­
őrséget kapjon.

* Rejtélyes halál. A sarkadi határban 
a Marki Imre-féle tanyának kertjében ma dél­
után átlőtt mellel halva találták Sajti Károlyt 
& tanya urának 14 éves cselédjét. A hulla 
mellett meglehetős távolságban egy vadász­
fegyver hevert. Az eset történtekor két asszony 
is volt a kertben, de ezek semmi durranást

sem hallottak. A helyszínére érkezett orvos 
már csak a beállott halált konstatálhatta. Sze­
rinte valószínűleg bűntény áldozata lett az el­
halt. A rejtélyes esetről telefonon értesítették 
a nagyváradi ügyészséget. Dr Nagy Géza ki­
rályi ügyész az ügyben szigorú vizsgálatot ren 
delt el, mely hivatva lesz kideríteni a bűntény 

j részleteit. Az ügyben a nyomozást Béla sar- 
kadi rendőrfelü^yelő és a csendőrörs vezetője 
vezetik. A hullát holnap a nagyváradi vizs­
gálóbíró jelenlétében föl fogják bonczolui.

* Eljegyzés. Petrasovits J. Jenő bihar- 
i mező-keresztesi közkedvelt kántortanitó Szarva­

son eljegyezte Brachma Mihály ottani földbir­
tokos kedves, szép leányát Juliskát.

* Kövér időjárás. Az utóbbi napokban 
kövér időjárásunk van, mintha csak kárpótolni 
akarná, ami május hónapban elmaradt. Igaz 
hogy a búzának már nem sokat használdea véle­
ményekre nagy áldás és a gyakori eső. Mert majd 
minden nap van hosszabb rövidebb ideig tartó 
csendes eső. Tegnap este pedig hatalmas zápor 
öntötte el a határt.

* A régi név használata. A hivatalos 
lap tegnapi száma közli, hogy a király O Felsége 
legfelsőbb elhatározásával legkegyelmesebben 
megengedte, miszerint Zsögöd Grosschmid 
Benő m. kir. udvari tanácsos és budapesti tu­
domány-egyetemi nyilvános rendes tanár törvé­
nyes utódai régi magyar nemességük épségben tar­
tása mellett, a jelenlegi kettős családi név he­
lyett egyedül a »Grosschmid« nevet használ­
hassák.

* Verekedő péksegédek. A Moskovits 
féle pékszállón ma délelőtt Feifer Ingnácz nagy- 
kikindai illetőségű pőksegédet Führer Füredi 
Jakab faczér péksegéd szóváltás után mindkét 
karján megszórta Feifer sérülése könnyű, Fhürer 
lezáratott.

* Bihar község halad. Bihar községe 
szépen fejlődik s úgy látszik, hogy a szocziális- 
tákból összeválasztott elöljáróság meg akarja 
mutatni, hogy rendet tart a községben. Mint 
levelezőnk írja, a községházát egészen újra 
renoválták. A termeket, ajtókat, ablakokat 
újra festették, a folyosókat betoniroztatták. Az 
uj jegyzői lak építési költségeiből szép össze­
get törlesztettek már. Legújabban pedig nem­
csak elhatározta a képviselőtestület ős elöljá­
róság egy ártézi kút fúrását, hanem az illető 
kútfúró mesterrel meg is kötötték a munká­
latra a szerződést, körülbelül 500 koronára. A 
képviselő testület azt is elhatározta, hogyha az 
első kút jól sikerül, a községben még két ár­
tézi kutat furat. A pénzt nagyrészt egyesek, 
másrészt a község és magános tehetős embe­
rek adják. Lesz tehát Biharon három ártézi 
kút, no de kell is, mert igeu rossz a viz a 
községben.

* Elfogott vásári tolvajok. Fényes 
Béni csatári lakos szekeréről ma délután a 
Nagypiacz-téren Zongye Péter tasádfői lakos 1 
lelopott egy élelmiszerrel megtöltött kosarat. A 
káros rögtön észrevette a lopást s üldözőbe 
vette a tolvajt, akit aztán Kovács István 
rendőr segítségével el is fogott. — Ugyanezen 
időben a Szent László-téren Szeghalmi József 
püspöki-i földmives kocsijáról lelopott egy pár 
csizmát Zongye Tógyer, Péternek az öcscse. 
Itt is észrevették a lopást ős üldözőbe vették a 
tolvajt, a ki éppen a testvérét vezető rendőr 
karjai közzé szaladt. A két jómadarat a rendőr­
ségre kisérték, hol lezárták őket.

x Tisztelettel hívjuk fel lapunk olvasói­
nak szives figyelmét Sz. KOCSIS JÁNOS 
katonai,egyenruházati, férfi-szabó czég lapunk 
maiszároában közölt hirdetésére 606

IgazHágszolgáltatás.
Emberölés a havason.
— Esküdtszéki tárgyalás. —

Moksy Juon ez évi május 24 én rajta­
kapta Bumb Vaszalit, midőn az az ő legelőjén 
legeltette marháit. Mokoj kérdőre vonta Bum- 

bot, a ki bűnbánóan bocsánatot kért tettéért. 
Mokoj azonban nem elégedett meg a bocsánat­
kéréssel, hanem a községházára akarta hajtani 
a marhákat. Bumb a fejszéjét adta oda zá­
logba Mokojnak, de vesztére, mert Mokoj fék­
telen dühében úgy vágott vele a vállára, hogy 
rögtön összeesett s mire még segítségére érke­
zett volna valaki, elvérzett.

Mokoj Juont ma vonta felelősségre tet­
téért a nagyváradi kir. törvényszék, miut es- 
küdlbiróság.

A tárgyalást Millye Gyula elnök meg­
nyitva, a vádlottat hallgatta ki, a ki egész tö­
redelmesen beismerte bűnét.

Baróthy Pál kir. ügyész vad- és Désy 
Géza védbeszéd elhangzása után az esküdtek 
határozathozatalra vonultak vissza.

Mukoj Juont az esküdtek erős felindulás­
ban elkövetett halált okozó súlyos testisértés 
bűntettében mondották ki bűnösnek.

A verdikt alapján a törvényszék a vád­
lottat 2 és fél évi börtönbüntetésre ítélte.

Az ítéletben úgy a kir. ügyész, mint a 
vádlott semmiségi panaszt jelentett be.

NYILTTÉR.

jó munka a legjobb reklám
Ki javítja meg olyan bámulatos olcsón és pon­

tosan az óráját, mint

Freund Benjamin.
Miért ? Mert a legjobb gépekkel és munkaerők­

kel van ellátva. Ékszert vagy órát csak

Freund Benjáminnál 
vásárolhat legolcsóbban, miért ? mert kis ha­

szonnal is megelégszik.
Fél árban kinél kap szemüveget, hő- és lázmé­

rőket, azt is csak

Freund Benjáminnál.
Miért mert megvett potom árért egy 

raktárt.
Van-e törött vagy ócska arany és ezüst eladó 

vagy cserébe akar.
Freund Benjáminnál 

értékesítheti legjobban. Ékszer javítást hallatlan 
olcsóért eszközöl.

Ki nem tudja, hogy hol lakik az a

Freund Benjamin, 
mű-órás, ékszerész és látszerész, az figyelje meg 

Nagyvárad, Fö-utcza, Széchenyi-szálloda épületében-

TANUGY.
Beiratás a főgimnáziumba

A helybeli premontrei főgimnáziumban az 
1904—905-ik iskolai évre szóló beiratkozások 
a következő rendben mennek végbe:

Junius 30-án, csütörtökön a II. A), B) és 
a IV. osztály,

julius 1-én, pénteken a III A) és B) osz­
tály és

julius 2-án, szombaton az I. A) ős B) osz­
tály tanulóit vesszük fel és pedig első sorban 
a helybelieket vallás különbség nélkül, azután 
a vidéki katholikusokat s végül a vidéki más 
vallásuakat s ha hely marad az ismétlőket. A 
beiratások mindennap délelőtt 9—12-ig tartat­
nak. A felvételi dij 5 korona.

Nagyvárad, 1904. jun. 29.
Az igazgatóság.

Beiratások az áll. főreáliskolába. 
A tanévek elején mindig tapasztalható kelle­
metlen tolongás csökkentése czéljából minisz­
teri rendelet szerint az áll. középiskolák igaz­
gatói már a folyó iskolai év végén a jövő



1900 junius 29. T1H4A» TU L (1 48 sz.»

tanévre tanulókat szabályszerűen felvehetnek. 
E körülmény különösen azon szülőkre nézve 
nagyon fontos, kik gyermekeiket a reáliskola 
első, kiváltképen pedig második osztályába 
akarják felvétetni, mert a megállapított ha­
társzám elérése után jelentkező tanulók föl 
nem vehetők és igy esetleg még helybeliek is 
könnyen az iskolából kiszorulhatnak. A hely­
beli főreáliskola igazgatója f. é. junius 30-án, 
továbbá julius 1., 2. és 3-ik napjain délelőtt 
8—10 óra között fog ily fölvételeket eszkö­
zölt!).

van 
tar­

TÁVIRATOK
Bucsujárók veszsdelme.

Budapest, junius 28. (Saj. tud. táv.) 
Ropstokból nagy szerencsétlenség hírét 
közli a táviró. Vagy 260 bucsujáró volt 
átkelendő a Kopfa folyón kompon. A 
komp nem bírta el a nagy terhet, felbo- | 
rult és a bucsusok a vízbe fuladtak. A 
szerencsétlenek, többnyire asszonyok és 
gyermekek alig menekültek. Eddig 60 ha­
lottat fogtak ki. Még vagy 100 odaveszett 
bucsujárós keresnek.

Kohn érsek nyugdija
Olmtitz, jun. 28. Kohu érsek nyugdiját 

30000 koronában megállapították.

el-

Ház 
kér-

Felrobbant gyár.
Filadelfia, jun. 28. A helybeli tűzijáték­

gyárban robbanás következtében tűzvész kelet­
kezett, melyb-n több a gyárban foglalkoztatott 
ember elpusztult. 22 mnnkásnő közül húsz 
tűnt. Több tűzoltó is megsérült.

Az angol felsőháziból.
London, junius 28. Lord New;on a 

figyelmét a néphad és önkéntes katonaság
dése megvitatására kiküldött bizottság jelentés­
re hívja fel, a mely az önkéntesek sorozását 
javasolja. Earl of Danougheure hadügyminisz- 
teri államtitkár erre kijelenti, hogy anglia az 
esetre, ha egy jövendőbeli háborúban tengeri 
hatalmát elveszíti, egyebet nem lehet, mint bé­
két kötni. Az összeírás behozatalára vonatkozó 
javaslat felesleges, mert azt a helyzet nem 
követeli.

tak ily lánczszemekz például, ha kiváncsi rá, 
elmondhatnia, hogy jöttem erre a gondolatra

— Kérem, mondja 1! — szóltam érdek­
lődve.

— A gondolatmenet ez volt: — »Itt 
ez a gentleman, aki orvos, de a külseje
tása katona. Világos tehát, hogy katonai or­
vos. A tropikus vidékről kellett jönnie, még pe­
dig nem is nagyon régen, mert az arcza nagyon 
lesült, pedig bőrének természetes színe nem le­
het a barna, mert a haja és a bajusza szőke. 
Beteg volt és sok bajon eshetett át; ez látszik 
az arczán és egész alakján. A balkarja megse­
besült, mert mereven és szokatlan módon 
tartja . . . Melyik tropikus országban szenved­
hetett sokat egy angol katooaorvos? ... Vi­
lágos, hogy csak Afganisztánban.« — Ez a gon­
dolatmenet egy másodpercznél rövidebb idő alatt 
villant át az agyamon. Én mindjárt megmond­
tam a következtetést: — hogy Afganisztánból 
jött, — ön pedig elálmélkodolt.

— Úgy, ahogy ön magyarázza, nagyon 
egyszerű a dolog — feleltem mosolyogva. — ‘ 
Tudja-e hogy Poe Edgár hires Dupinje jut 
eszembe? Sohse hittem volna, hogy eféle em­
berek valóban élnek!

Sherlock Holmes fölkelt és rágyújtott.
— Oíi bizonyára azt hiszi, hogy bókot mon­

dott nekem, mivel Dupinhez hasonlított? . . . 
Pedid lássa, szerinlen ez a Dupin nagyon rövid 
eszü ficzkó volt. Bizonyos, hogy volt benne némi 
elemző és megfigyelő tehetség, de korántsem 
volt olyan portentum, aminőnek Poe képzelte.

— Olvasta Gaboriau munkáit ? — kér­
deztem. — Vajon igazi detektivnek tartja-e 
Leczoq-ot?

Snerleck Holmes gúnyosan füttyentett
— Leczog nyomorúlt csaló volt! — 

mondta aztán boszúian. — Csak egyetlen 
életre való tehetsége volt: a lázas tevékenység 
Valósággal beteg lettem, mikor azt a 
olvastam. Az volt a kérdés, hogyan 
megállapítani egy ismeretlen fogoly 
az nossigát. Én huszonnégy óra alatt megcsi­
náltam volna ezt. L^coqnak pedig félesztendőre 
volt szüksége. E« a könyv arra jó, hogy a de­
tektívek megtanulják belőle, mit nem kell cse­
lekedniük.

Kissé boszantott, hogy két alakkal, akit 
én igen nagyra becsültem, Holmes ily könyedén 
elbánt. Ódamentem az ablakhoz és lenéztem a 
nyüzsgő utczai életre.

— Ez az ember nagyon okos lehet, — 
mondtam magamban, — de bizony, hogy fö­
lötte öntelt is.

(Folyt, köv.)

utczán levő 811. sz. ház örök áron 
eZarló, .vagy a Vtóye^ete'fc-utczán 3 128. 
sz. háznál levő vendéglő és kerthelyiség 
haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni lehet Sál Ferencz-utcza 
811. sz. háznál a tulajdonossal.

egy

könyvet 
lehetne 

személy-

Feliér Jenő
úri és női czipész

’Na fívvá rá d Fő-utczán lévő Rimanóczy-házban 
nagjiulaUj (Fábry-testYérek üzlete mellett).

Van szerencsém a n. é. közönség és a 
'főt. papságnak szives tudomására hozni,hogy 
egy, a mai kor igényeinek megfelelő 

czipész-üzletet
nyitottam. Mint ajánló körülményt, bátorko­
dom felemlíteni, hogy a nagyváradi szakirá­
nyú ipariskola czipőszabászati rajzelőadója, 
illetve szaktanítója vagyok továbbá a szak­
mánál eltöltött sok éven keresztül a külföl­
dön, valamint hazánk nagyobb városaiban 
mint főszabász, munkavezető s hasonló mi­
nőségben a nagyváradi czipőgyárban is hat 
évig sikerrel működvén magas színvonalon 
álló szakKépzettségem folytán képes vagyok 
a legkényesebb igényeket is kielégíteni s 
minden vállalatot a legnagyobb szakértelem­
mel és műizléssel végzek.

Versenyárak
A főtisztelendő papság és a n. é. kö­

zönség támogatását kérve, vagyok tisztelettel

Fehér Jenő,
czipész mester.

REGÉNYCSARNOK. KOZGAZDASAG.

meg­
fordul

A brixtoni rejtély
— Bűnügyi regény. — 

Irta: A. C. D. (Angolból.)

— Pedig úgy van. Valami ösztön 
sejteti velem a valót. Helylyel-közzel
ugyan elő eset, amely kissé bonyolultabb. Ak­
kor magamnak is oda kell mennem és szemé­
lyesen megnéznem a részleteket, körülménye­
ket. De látja, nekem egész csomó oly tudomá­
nyom van, amely megkönnyíti az ilyen rejté­
lyesnek látszó esetek földerítését. Az a követ­
keztetési elmélet, melyet kifejtettem az újságban 
s amelyet ön úgy kinevetett, megbecsülhetetlen 
segítségemre van a gyakorlati életben. Nekem 
már második természetemmé lett a megfigye­
lés. Úgy vettem észre, hogy meglepte önt, mi. 
kor legelső találkozájunkkor azt mondtam, hogy- 
ön Afganisztánból jött?

— Ezt bizonyára megmondták önnek.
— Szó sincs róla En tudtam, hogy ön 

Afganisztánból jött. Hosszú megszokás folytán a 
gondolatkapcsolás, az eszmetársulás oly gyor­
san megy végbe az agyamban1 hogy már egész 
hirtelen csak a következtetésnél állapodom meg, 
anélkül, hogy ügyelnék a közbeeső láncsze­
mekre. Pedig ebben a következtetésben is vol­

A vetések állása. Biharról irja tudósí­
tónk: Határunkon a vetemények szépek, a 
tengeri kivételével, melyre az eső késett s igy 
rosszul, vagy épen nem kelt ki; — a búza 
szépnek mondható, de sok kárt tett benne a 
rozsda és sói benne az üszög. A rozsot, mely 
elég jó, e héten vágják. Széna csak egyharmad 
termett, sarju is lassan indul, kevésre van ki­
látás. A vetett takarmányok közül igen gyenge 
eredményt ad a zabos bükköny, a melyre 
korábban kellett volna az eső. — Gyümölcs 
sok lett volna, ha a cserebogár és hernyó 
el nem pusztítja még virágjában. Szőlőre ked­
vez az időjárás. Szép termést igér.

Egy 
magyarországi bérlő levele. 
Wilhelm Ferencz urnák, gyógyszerész cs. 
és kir. udvari szállító Neunkirchen Alsó- 

Ausztria.
N as rály.

Van szerencsém itt e helyen köszö- 
nelemet kifejezni azért a csodás hatásért, 
mely az On kitűnő Wilhelm-féle antiarthri- 
tikus antireumatikus vértiszlitó-teájának 
használata után nyilvánul. Evvel a teával 
egy süttői asszonyt teljesen meggyógyítot­
tam, habár ezt az asszonyt már három­
negyed év óta a környék legjobb orvosai 
gyógykezelték és már lemondottak az éle­
téről. Ezen kúra által a tea oly kedvelt 
itt a környéken, hogy Török József gyógy­
szerész, Budapest, Király-utcza 7. bizonyo­
san nagy mennyiséget ad el a süttői 
dáknak.

Az én házamban is megtörtént, 
én nálam alkalmazott fiatal ember
éles csuzfájdalmakat érzett, hogy se kezét, 
se lábát mozgatni nem tudta, de az ön 
teájától három csomagnak elhasználása után 
teljesen meggyógyult. Én is használom ezt 
a teát kétszer évente és megvagyok győ­
ződve, hogy az nekem jót tesz. Mégegy- 
szer a gyógyultak leghálásabb köszönetét 
kifejezve, maradok kitűnő tisztelettel

Hohldanipf Mihály,
bérlő Naszályban, u. p. Totis. Magyarország.

Kapható Franz Wilhelm, gyógyszerész 
cs. és kir. udvari szállítónál Neunkirchen, 
Alsó-Ausztria, valamint a nevesebb gyógy­
szertárákban és tlrogueridkban. 348.
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A szerkesztésért felelős:

Dr. VUCSKICS GYULA

Eladó vagy kiadó.!
A ytówsefóA»-(Kiskut)-utczán levő 

3128. számú vendéglő és kerthelyiséggel 
biró ház, — továbbá a Sál Ferencz-



A székelyföldi ásványvizek páratlanja

„Répa ti“
aIcgjelesetb égvirijes gye5y-savanyuviz 

mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkívül 
dús, főleg kötött szénsav-tartalma és kellemes íz­

folytán litkitja párját a kontinensen.

EJscurgu gyógyital
s< {<) i < 1. v< k < yr n < !1 < ] 1:. < 11; n. gyulrcásos lé 

]yag. köszvényes bántalmak és vérszegénység ellen stb.

F&uri kedven ez ital.
hlírcHllíii a 'ítkhudb peisgoborviz

Mint a belszervezet betegségei ellen legkellemesebb 
és leghatásosabb s rgyszersmind legolcsóbb gyógvitó 

szert, úgy is. mint páratlan élvezeti italt, a »Repáti'i 
ásvány viz«-et minden czéltudatos. elfogulatlan ivónak!

rendes használatra lelkiismerettel ajánlhatjuk.
A »Répáti viz« minden jobb fuszerkereskedésben 
788. vendéglőién kapható.

A Bellán-féle kévekötél,
kézi kötözéshez, gömbölyű vagy szeg-

' 1 IUI I!'.'1 , »*’».! - ' y

BACS-CSEBEN

Radó Samu és

letes fa go mb bal és pirosra festett 
véggel, felülmúlhatatlan előnyöket 
nyújt minden más eddig használt 
kötőanyaggal szemben, úgy kézi mint 

géparatásnál.
Raktár Nagyvárad és Biharvármegye 

területére:
Helfi József czégné] Nagyvárad.

Zöldfa-u., továbbá
Társa czégné] Nagyvárad, Kossuth-u.

<<

KECSKEMETY ISTVÁN
ÉTTERME és Sörcsarxoka Nagyváradon, Lukács György-(Köfaragó)-utcza sarkán.

Kitűnő teke-pálya I
Van szerencséin a n. é. közönség és igen tisztelt ven­

dégeim becses tudomására hozni, hogy teljesen újonnan 
átalakított és jól gondozott minden kívánalmat kielégítő

teke-pályámat már megnyitottam 
s azt a szórakozni vágyó közönség szives rendelkezésére 
bocsátottam.

Továbbá ajánlom magyaros konyhám, 
tisztán kezelt boraim jutányos ár és pon­
tos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

KECSKEMÉTY ISTVÁN, vendéglős743

Kerthelyiség megnyitás I
Tisztelettel hozom tudomására a m. t. közönségnek, hogy nyári kerthelyiségemet 

ápr. hő 8-án azaz vasárnap egyik helybeli kitűnő czigány- 
zenekar közreműködése mellett ünnepélyesen meg nyitottam.

Kitűnő magyaros étkek, frissen csapolt márcziusi SÖR, valamint 
sajat termésű tisztán kezelt HEGYI BOROK felszolgálásáról gon­

doskodva van.
Előzékeny kiszolgálás ’ Polgári árak!

Tál sas ebédel,, taesorák vagy lakomák étlap szerint vagy megállapított árak mellet 
elfogadtatnak. - ABONENSEK részére mérsékelt árszámitás.

dSéí^FFVn^r«znn ^aZÓ ,közönsé? szives figyelmébe ajánlani újonnan beren­
dezett J melyek tisztántartására különös gondot fordítok, valamint

8/jALLU1íL1A is jutányos ár mellett szives rendelkezésre áll.

HOFFER HERTA LAIN
paplangyártási telepét Fö-utcza, Bazár-pületböl

Szilágyi Dezső u. dr. Adorján-ház 
szonterrain helyiségébe helyezte át, miről a nagyérdemű vevőközönséget 

értesíti és további szives látogatását kéri.

Kész paplanok dús választékban*
Ugyanott varróleányok folytonosan felvétetnek. 636



Hirdetmény.
A

„Nagyváradi Hitelbank Részvénytársaság“
(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 

elfogad betéteket könyvecskékre és folyó 
számlára:

(5 hóig elhelyezett Pq kamatot
összeg után W fizet.

Előnyös feltételek mellett leszámítol 
váltókat.

Jelzálogokra kölcsönöket nyújt.
Értékpapírok, ékszerek és terményekre 

előleget ad.
Nagyvárad, 1904. május hó.

739 2AZ igazgatóság

Hajnal Ferencz 
fűszer-, festék-, bor-, ásványvíz- és 

-■ csemege-üzlete - - - - - - - - -
NAGYVÁRAD, FŐ-UTCZA

Széchenyi-szállodával szemben.

Van szerencséin a t. ez. vevőkö­
zönség figyelmébe ajánlani dúsan fel­
szerelt mindennemű festékáruifflat- u- m-
PADLÓ FESTÉKEK
Borostyánmáz 1 klg dobozban I-ső rendű 75 kr.

» 1 » > 11-od > 65 *
Spirltnszmáz 1 » » l-sö » 7o »

» 1 » üvegben I-ső » 85 »

OLAJ FESTÉKEK
Minden színben 1 klg dob. I-ső rendű 32 kr.
Matt-, fényezett- és vas- 

butorok tisztításához
Rruniolinok, Spiritusz- 
lackok s Einaillackok, 

valamint
Terpentin, Firnis, Copállak, 
Damárlack, Bőrlack, Vaslack 

stb.

Pormentesitö olaj
1 klgr. ára 30 kr.

Helybeli megrendeléseket házhoz, 
vidéki megre ndeléseket helybeli állo­
máshoz díjtalanul szállítok. Szives meg­
bízás mellett vagyok

teljes tisztelettel
577 HAJNAL FERENCZ

A
„Központi Takarékpénztár“ rész­

vénytársaság 
Nagyvárad, Olaszt

Színház- és Szilágyl-Dezsö-utcza sarkán (Adorján Emil ház.) 
Törlesztéses 

jelzálogkölcsönöket nyújt 
10, 15, 20, 25, 30, 35, 40 és 50 évi 

visszafizetésre
A kölcsönöket a legolcsóbb kamatláb 

mellett folyósítjuk és a legrövidebb idő 
alatt bonyolítjuk le.

Törlesztéses Jelzálogkölcsönöket f 
10,15, 20, 25,30,35,40, 45 és 50 évi visszafizetésre jl 

fél éves részletekben,
melyekben a kamat és töke törlesztése bennfogl Itatik, 500 koronától 

kezdve a legelőnyösebb feltételek mellett ad,

esetleg drága kamatozású kölcsönöket konvertál a f| 

Polgári Takarékpénztár Részvénytársaság Nagyváradon. | 
Kölcsönkéréseknél telekkönyvi kivonat és kataszteri birtokiv beküldése &;! 

szükségeltetik.

A törlesztéses kölcsönöket záloglevél 
alapján nyújtjuk, azonban a záloglevele­
ket teljes névértékben számoljuk el, azaz 
a kölcsön teljes összegben fizettetik ki.

Drága kamatozású kölcsönök he­
lyett olcsóbb kamatozású kölcsönöket 
bélyeg és illeték mentesen nyújtunk.

Kölcsönöknél hiteles telekkönyvi ki­
vonat. hiteles telekkönyvi birtokiv, eset­
leg községi becsű bizonyítvány beküldése 
elegendő.

■ A „Központi Takarékpénztár* 
részvénytársaság,

&

Magyar mííbutorgyár
részvénytársaság.

Ezelőtt REISZ és PORJESZ 
Május elsejétől fogva

Szent László-tér, a holdas templom mellett.

Saját készítésű elegáns asztalos 
és kárpitos

BÚTOROK 
modern stylben, gazdag választék­

ban, yár rban.
Szolid, szabott árak!

Brébi „Olga“-gyógyíorrás.
Hazánk legjelesebb természetes gyógy kénes-sós- 

ásványvize.
Gyógyczélokra használva megbecsülhetetlen u. m: gyomorbajoknál., arany­
eres bántalmaknál-, máj- és méh-bajoknál, czuznál, köszvénynél, csont­
hártya- és csontbántalmaknál, nemi gyengeségnél s valamennyi nemi­

bajoknál a leggyorsabb gyógyulást eredményezi.
Borral vegyítve a legkellemesebb és legélvezetesebb üdítő ital, kapható 
minden jobb fűszer kereskedésben és valamennyi előkelőbb vendéglőben.

Főraktár: FRIEDL és JÖRÖS czégnél Szt.-László-tér.
Kapható; Hajnal Ferencz FŐ ulcza és Petrovay Sándor Sztaroveszky-ulczai fűszer­
kereskedéseiben. Vendéglőkben; Szauer és Dolgos «BAZAR»-, Schüch József 
»SZÉCHÉNYI»-, Maresch Károly «ZÖLDFA»-, Karger Sándor «HEGYALJAI»-, Leit­
ner Ferencz «KÉKMACSKA»-, Fülöp Katalin «KISPIPA» , Karner Gyula «RIMA- 
NÓCZY»-, Szabó Gyula Körös-utcza és Kecskeméty István Lukács-György-utcza.



. KALENDA JÁNOS 
varrógép- és kerékpár-raktára 

Nagyváradon, Szent László-tér, 
holdas templom mellett, ■«««

i A legújabb Puch és Helical kerékpárok
és kerékpár alkatrészek megérkeztek.

I Kerékpárok es varrógépek javítása jutányosán
L1 x eszközöltetik.
trawfö . . . . . . . 7‘. . . . . 1,1 ' 1

Mindennemű varrógépek és varrógép alkatrészek 
nagy raktára.

Uj üzlet!

sz. Tenis Lüszier minden szín — 58 kr
95 » » Legfinomabb franczia Delén 48 »

Fekete selyem napernyők 98 kr., legfin. 1 frt. 35 .

Ü* •• I a| Va.n szerencsém a t. közönség b. tudomására adni, hogy helyben Zöldfautczán, Heiman II 1I7IDT V LÍPÓt Társa czéggei szemben a mai kor igényeinek teljesen megfelelő röfös és divat-I UZilul I ríru üzletet nyitottam s mint fiatal kezdő kereskedő, ki 12 év óta helybeli legelőkelőbb 
mmhb" üzletekben elsajátítottam a t hölgyközönség jó Ízléseit, be akarom bizonyítani, hogy M

Zöldfa-utczán csak Kertész Sándornál lehet a legdivatosabb árukat oly olcsóért beszerezni, hogy bámulatos lesz 
—--------------------------------------------------------------------------- egész Nagyvárad és Biharmegye vevőközönsége előtt. Mindenkinek saját érdeke ezen
7*6 rendkívül kedvező alkalmat felhasználni, mert ily szép és olcsó soha nem volt és nem is lesz. Például:
Legjobb mosó kartonok — — — — 12 kr. 1140 cm. sz. koromfekete Lüszter
Legfinomabb selyem batiszt — — — — 25 » ....
Pongais franczia batiszt, arabeszk mintákkal 38 »
Rabkötött férfi és női harisnyák, zsebkendők, fejkendők, rend- WTCPÁmJaw. Ill rftfilQ- ÓQ ffivatárilh373hsn 
kívül olcsók, ágy garnitúrák, függönyök, paplanok és más jK Afl AST 00^1(101 U' U UIMldlUllMdUdlI. 
százféle czikkek leírhatatlan olcsók, d 6 “ ZÖlrffa-U. (H j Hl 311-0260061 SZOmbeil-

Ss, 
N I 
Ml— 98kr. 1120 cm.

140 » > > mintás legf.kelme 89 »
120 » » Sottis legújabb — — — — 89 »

TELEFON: Iroda 67.
Gyártelep 465. TELEFON: Iroda 67.

Gyártelep 465.

Cementárugyár, betonépitési, csatornázási és aszfaltiparvállalat

ROSENBERG IZSÓ
Iroda:

Kossuth Lajos-utcza 3 Nagyvárad. Gyártelep:
Kert-utcza 10 szám

Elvállal mindennemű betonépitési, csatornázási, aszfaltozási, gránit­
munkálatokat.

Dnf AniniinV^btAk * védgát, fal- és gépalapzatok, me- 
DuLUUulLlíAL tUlVIl. denczék, járdák, csatornák, szökő­
kutak, zsilipek, hidak és átereszek o o o o o o 
rpiriADfflPlIÖV'íbi líQ' Egyszerű és színes cementlapok, 
vulllvlllill löö. csatornacsövek, lépcsők,fedőla­
pok, esővizfolyókák, fürdőkádak, szarvasmarha jászolok, 
mindenféle műkövek, oooooooooo
Gránit és márvány egyszerű és díszes kivitelben

662 Mindemieniii építkezési
Beocsini Cementgyári Unió kizárólagos és főraktára. Beocsini Román és Portlandcement. Egresi szobrász és alabástrom gipsz. Valódi 
aszfalt fedéllemezek, Kátrány fedéllemezek. Aszfalt elszigete ő lemezek. Carbolineum. Tinctoral. Menyezet nádfonat

Jutányos árak! Árak minden vasútállomásra!

Terazzo-munkálatok:

és márványterazzo

Szabad, sodronybetétesek 
repedésmentes módszer

Ä QVfíl If A Q aV * Kapualjak’ udvarok, pinczék, járdák 
nöZdailVZiíIbVA. aszfaltozása. o o o o o

Elszigetelések aszfaltbiturnennel.
Nedves lakások és pinczék vizmentesitése és gyökeres 

szárazzá tétele.
Díszes fal- és keramitburkolatok a legjutányosabban 

lesznek elvállalva.
Költségvetés ingyen és bérmentve. “"^3

anyagok nagy raktára.

Nyomatott a Szent László-uyomdában Nagyváradon.


